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УЧЕБНА ПРОГРАМА
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Дисциплина: 
Историческа лексикология и лексикография.
Преподавател: проф. д-р Ростислав Александров Станков
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	30

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	1

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	100

	Анотация на учебната дисциплина:

	Историческата лексикология изучава закономерностите в развитието на лексикалната система на езика в процеса на историческото му съществуване, определя етапите на съществените ѝ изменения. В лексикалната система на езика намират отражение всички изменения в действителността, което се проявява в отмирането на лексикални единици, появяването на нови единици и значения, в промяна на значение на съществуващите единици.
Дисциплината има за цел да запознае студентите с основните модели на семантичното развитие на думата и да представи лексиката на руския език като система, организирана в лексико-семантични микросистеми (лексико-семантични групи, обединени по словообразувателен и семантичен признак); представени са и принципите на съставяне на исторически речник на руския език. Курсът дава оценка на ролята и мястото на старобългарския език в системата на руската лексика. Като цяло курсът има изключително теоретичен характер.

Интердисциплинарни връзки: с курсовете по историческа граматика на руския език, история на руския книжовен език, старобългарски език.


	Предварителни изисквания:

	Прослушани курсове и успешно положени изпити по тях: старобългарски език, историческа граматика на руския език, история на руския книжовен език.


	Очаквани резултати:

	Знания в областта на историческата лексикология и лексикография, представа за това, как се прави научно изследване в тази област и как се правят исторически речници.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Предмет на руската историческа лексикология.
	2

	2
	Руската историческа лексикология и семантиката на думата. Семантически универсалии. Полисемия и омонимия. Семантическа реконструкция.
	6

	3
	Описание на лексиката на древноруския език по тематични групи и по лексико-семантични групи от морфемен тип (теоретични аспекти).
	4

	4.
	Описание на лексиката на древноруския език по тематични групи (конкретни описания).
	4

	5.
	Описание на лексиката на древноруския език по лексико-семантичени групи от морфемен тип (конкретни описания)
	4

	6.
	Влиянието на старобългарския език върху формиране на лексиката на древноруския книжовен език.
	4

	7. 
	За принципите на руската историческа лексикография.
	3

	8.
	За принципите на съществуващите палеославистични речници.
	3


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Предмет на руската историческа лексикология.

	2
	Руската историческа лексикология и семантиката на думата.

	3
	Семантически универсалии.

	4.
	Полисемия и омонимия.

	5.
	Описание на лексиката на древноруския език по тематични групи (теоретични аспекти).

	6.
	Описание на лексиката на древноруския език по лексико-семантични групи от морфемен тип (теоретични аспекти).

	7.
	Влиянието на старобългарския език върху формиране на лексиката на древноруския книжовен език.

	8.
	Принципите на руската историческа лексикография.

	9.
	Принципите на съществуващите палеославистични речници.
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Програмата е актуализирана на катедрен съвет, протокол № 65 от 21.02.2018.

� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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